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talok mellett, mint ez lesz. Mert a ha- inthiai A Í 

ÜLDTECZEN YONNa záért, a jövendőért nemcsak meghalni, A karinthiai gyalogezred hőstettel 

e (de élni is kell. Ahhoz pedig elsősorban Az osztrák-magyar főhadiszállás je- 

gyomor keil. Gyomor, amely — külö-flenti: 

; i ket pe való, hogy a háborusí nösen, hanem mulhatlanul szükséges — A Dnyesztéren való átkelés kikény- 
em Mr nek legkeserübb íze a szánkban nem igen veszi be a kukoricakenyeret, [szeritése alkalmából és az arra követ- 
jtkónk evltak ként § Már t. i. nekünk, [amely orvosilag sem javalható semmilkező ütközetekben a karinthiai 7. számu ; 

: delásttászt Kát betegeknek, Koro- körülmények közt sem. Szy.  Ígyalogezrednek ismét alkalma nyilt arra, i 
soknak, nőknek. és gyerekekhek, —— A hogy vitézségének különös  tanujeleit 
muszkák novemberi betörése nyománjssssssss Öf M.-e. s.- 

: ; ; adja. Höfer. (M.-e. s.-o.) 
támadt rettegésünket majd csak elfelejt- 4 
jük, lázas álmainkat is, nyulszivü me- ne , 
nekülésüket is azok, akik Mármaros- AaVITa o Hi Ujabb 1312 OTrOSZ fogoly 

szigethez egyszer valamikor életükben a 
nagyon is közel tudták Debreczent. —- Teljesen eredménytelen ellentámadások. 

7 Elfelejtünk ezenkívül sok minden űj Az osztrák-magyar főhadiszállás je- 
egyebeket, az első sebesült tránszport A főhercegnő halála. lenti: 

: megérkezésének szívünket szorongató Baden (Wien mellett), julius 17. A Dnyeszter mentén tovább har- ; 

3 pillanatait, a Przemysl eleste nyomání Mária főhercegnő ma délelőtt 9 órakor jcolunk. Az oroszok kisérletei, melyek 
támadt mélységes rezignációt és sok arra irányultak, hogy a folyó északi 

; meghalt. i ; Ú 
minden egyebeket. partján előrenyomult csapatainkat heves 

De egyet soha sem felejt el a deb- . ellentámadásokkal visszavessék, teljesen 

reczeni mindenrangu közönség, a sors n hessen-dormstadti nagyherceg eredménytelenek maradtak; 12 tisztet és 

megalázásának legeklatánsabb bizonyi- Pétervárott 1300 főnyi legénységet fogtunk el, s 

tékát, a kukorícakenyeret. Azt a málés 4 . 18 vpópyistl zsákmányoltaunk. Höfer. l 

tésztát, amit utalványra, a saját keser- Gentfből jelenik: Párisból: távira- [(M.-e. s.-o.) l 

vesen keresett pénzünkért is alig kap-Ítozza a Journal de Genéve tudósítója . 

tunk néha-napján. lapjának: , Megerősíthetem azt a pozitiv ffi ey 

Háborus hangulatok keserü izének értesülést, hogy a hessen-darmstadti Győzelmes harcok 07 oszországban. 

legkeserübbje minden idők végéig ezfnagyherceg, az orosz cárné fivére Pé A német nagy főhadiszállás jelenti: 

a kukoricás aroma . marad, amelyet altervárra érkezelt — nővére megláto- Popeljanytól északra csapataink a Win- 

; mi kulturált gyomrunk egyáltalán soha gatására. dad folyón keleti irányban átkeltek. — 

se tudott egészen megemészteni. j j foglalt FE jmtpe Kesz és CENARSNYENÓL 

A városi tanács, egyetértőleg a élre győzelmes harcok között 

7. közélelmezési bizottsággal, nagy öröm- úokal melleti rohamma E ogla előbbre haladtunk. (Ai.-e. s.-o.) 

mel fogadta épen ezért Márk Endre 0105Z támaszpont. 

iri indit t ; [o Ó j Í j 

Mn A ee ae ee sége belát Az osztrátemagyar tőhadiszáttás e] ÉMET sikerek a nyugati harctéren 
i i idő tiát enti. . . . [3 a 

alla, s annak befejezési időpontját ma [e egon tájékán szintén mindkét rész-g 7500 ujabb francia fogoly 
0. közelebb eső tiz hónapra, tehát a jövő[rő! élénkebb harci tevékenység fejlődött A némei ::agy főhadiszállás jelenti: 

; évi aratásig halmozzunk fel olyan buza ki. Csapataink rohammal több tá-i Julius 14 én a Souchez körüli támadá- 

és rozs készletet, amely megment ben. maszpontot elfoglaltak, igy tok egyikéne. a temetőtől déire lévő 

nünket a kukoricakenyér kisértetétői.  ] közvetlenül Sokal mellett levő Bernátjiövészárkunk egyrészét elvesztettük. 
Körülbelül 60,000 métermázsa ter- kolostort is. Hő fer. (M.-e. s. 0.) A franciák ismételt kísérletei, hogy 

mény beszerzéséről van ilt szó, ugy T , dó ; az Argonncakvan lá agni. AGA ráake 

: számitva, hogy Debreczen 100,000 la- Í í ,  [hadállásokat visszafoglalják, meghiusul- 

; kosa közül 50—60,000 ember nem fog Tisszavert 01052 táma 0508 ; tak. Az állásokat erőseé tartjuk. A 

gondoskodni a személyenkinti 10— 15 sz osztrák-magyar főhadiszállás je-jJfranciáknak tegnap és tegnapelőtt szo- 

kilogrammos havi terménybeszerzésről. [ lent: . rosan az Argonneoktóli nyugatra ellenünk 

; A számitás nagyon helyes, az előre- Tegnap ugy a tengermelléki arc-jJintézett összes támadásai megtörtek az 

látás ugyan kivánatos, de ehhez persze vonalon, mint a karinthiai határon isjészaknémet honvédek vitéz védelmén, 

egy millió korona kell legalább, s ebbenfaz ellenséges tüzérség fokozoltabb te-jakik az ellenségnek elkeseredett szu- 

az ügyben csak a juliusi közgyűlés] vékenysége volt észlelhető. ronyharcban nagy és véres vesz- 
dönthet. A Dolomitok arcvonalán több olasz] teségeket okoztak és 462 franoját 3 

A forum előtt kell ebben a nagy-!zászlóaljat, amelyek Rufiedónál és a elfogtak. i 

fontosságu ügyben dönteni, kinek-kinek [ Schiuderbach Peutolsteini ut "mentén, Junius 20-ika óta csapataink az 

meggyőződése szerint. De — azt hiszefa határterületen lévő állásainkat meg- Argonneokban és az erdőségtől nyu- i 

ve szük - még olyan egyhangu határozatot  (ámadták, jelentékeny veszteségeik mel-Ígara rövid megszakításokkal sikeresen" 3 
5 1.ik nem igen hoztak a közgyűlési zöld asz-!iett visszavertünk. H ö f er. (M--e. s.-o.) harcoltak, A területnyereség és a zsák 

jé ] s e d TP ő vé comorbajok elleni specifikuzi., A gyomor rendetle űüködéséné ; 

e] i uhi Erzsébet Gyócyforrás  yorhttbáv tulságot kepződésénél, gyomrorégéát bűlögén A EYomár elezáte 

a sodása, a gyomor és a bél kronikus hurutja alkalmával kitünötn beválik: a torok, gége és hörgök idült hurutos állapotban, Tüdöbaiok 
KKE J vérköpés és vérszegénység eseteiben kitünő sikerrel alkalmaztatik. Elsőrendü üditő és asztali ital. Kapható mindenül:. j 

EK Főraktár: Füszerkereskedelmi Részvénytársaságnáli Vebreczom, , 

LENT HK: 

gt meamenmnyer jack RÉRNÉS ÉTELT belet AG gés e vavászás aszapakdagatéámáglánó Ielzddgkalkltába mááá ledbresánaíeágyitváaábaták la MNO Mr t betét ÁNGAKREK 1 
I ; 
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4 stalli 5 ; DEBRHBHBOCOZŐBN ULIUS 18. ; 

j . eeezeggeggy ke mee megye ez zegpeezemmepezeeezeezeep pzÖNSÉRÉt, midőn felbuzduva, mozgalmat in- 

mányolt hadiszerek mellett ii ivelyek 3 s. TŰd an. Sanaforium ![diiott az iránt, hogy egy, ellerségtől elpusz- ! 
! száma eddig 116 tisztre és 70 ny bet TEK Z.fR OKAI iÍtitott feividéki községet feiépitsen. — Erre a . 

francia legénységre emelkedett. a 0elegek a. ; för ; fitt -by 
o, rancia legény et felé csat] ZRÖRRKÉRET TT rolerter [90 Sieierotszág teespektsel célra szavazott meg törvínyhatóságunk 2000 

! Az Argonneokhoz Re a.a ke é SET (ketiőezer) koronát, hogy abból a község- 

lakozó arcvonalunkóti SEK EE dácait háza felépíttessék. — A Vöröskereszt Egylet 

; ségi haro vak, hw kerte macás zenfalya debreczeni fiókjának intéző bizottsága, mely- 
könnyszereei környékén, " Lunevilletől nek kebelévén a gondolat megszületett, egy- 

jr há atal a z idejüleg társadalmi mozgalmat indított s fel- 
; keletre előőrsök ütköztek össze. és a magyar városok idejüleg 16403 1 zgalmi vlkáő 

Repülőink egy Gerardmerben levő hívta adakozásra az egyházakat, pénzintéze 
epül : a, na, , teket és magáanosokat, hogy adományaikkal 

(Minel, KAVZÖ bezabtkalt, AGHÁRS, Körirat d megyékhez 1) városokhoz egy eipuszlult sárosmegyei falat segi s"nek 

! TÉN I Deb F 4 kövöt ujjáépíteni. E falu a ,Debreczenfalva" nevet 

: , ebreczen város tanácsa ma a követ-[ ia viselni s késő maradékoknak hirdetni 
; .. ja viselni s késő mara 

; Sulyos angol vereseg kező átiratot küldte szét Magyarország vá- fogják, hogy a világháboru nemzedéke méltó ; 

Í b. 999 A rosaihoz és vármegyéihez : ; időkhöz, nagy esemé- ; 

r k harctéren 
. akart lenni a nagy 1 j gy n 

; a tő a . 5 , Kedves Barátaink és A"yánkfiai ! nyekhez, melyek átzugtak fölötte. Megtesszük, 

Konstantinápoly, jul. 17. A török Köziudomásu dolgot irunk és mégis ir-Ímeg kell tennünk mindent, be kell bizonyi- 

főhadiszátás közli: juk. Közludomásu és ismert az a pusztulás, [tanunk ellenségeinknek, hogy az egy ezred- 

: j A Dardanella-íronton b hó 14-én melynek hazánk északi vármegyéi, köőzségekjév óta itt lakó, annyi harcos küzdemet ki. 

Ariburnu és Sed il Bahr kölcsönös tü. és egyesek ki voltak téve a téli hadjárat ke-[ állott nemzet él, életképes, teremteni és ujat i 

j zelésen kivül nem voltak hadműveletek. gyetlen sulya, a vad, mindent szenvedéllyel aikotni is tud ott, hol az ellenség annyi szen- 

Tüzéreink egy ellanesaes torpedózuzót pusziitó ellenség fegyvere alatt. Községek és vedéllyel pusztított. 
j és egy ellenséges rák srn saártáletkt ami- egyesek évrizedek épitő munkájának eredmé- És mi bizunk Bennetek is, kikhez meg- 

kor Ariburnuhoz akartak közeledni, áz nyét veszítették el, mig dicső hadseregünk, [kereső szavunkat intézzük. Bizunk, hogy nem ; ; 

; § ellenséges 5, tutajt elalllyesztettek, egye na szövetségesünk féket tudott vetni és kiflesz S.ent Isiván koronájának szép birodal- pé 

pedig lángca borito ak. 3 irradó tudta üzni a Kárpárok bércei közül az ellen [mában egy ellenségtől nem érintett törvény- gé 

3 .. Irak fronton e hó 1 jára Vrrag gések hatóság sem, mely meg ne hozná áldozatát j 

: Mb ló eyjjare skeet atát, Öt Úl6 Hi Istené-legyen érte a dicsőség, ma mátlaz epusztult községek ujjáépítésére. — Az a : 

idottak 18 feladatot, az men met tiszta a szent haza földje az ellenségtől, AzÍföld, melyet megépíteni kivánunk: őseink 

! 01d0 ETT red tartó karohan heves tü- ádáz :usa megszünt, az ágyudörgés elnémult.] megszentelt vérével áztatott hazai föld. Fiaink" 

bú dacára vigszaverték az ellenséget De néma könnyek hullnak a hazatért mene-Ínak, a szép magyar alföld gyermekeinek vére 

úbjel ágyunaszádoktól Sulyos veszte- külők szeméből a pusztulás és romok kö-Í szentelte meg ujra és adta azt vissza nekünk. 

sé eket szányedétt (M.-e. s. 0.) zött, munkásságuk évtizedes gyümölcsét si-Í Menjünk hát seregestül filléreinkkel, gazdag- 

jdánbsttt SZESRRRTNEENENBB e een ratva meg. ságunkkal segitségére az olt lakóknak, kik 

KSE OLSEN ELT VTK TT Ha volt valaha, ugy most van itt azlott, hősiesen elesett véreink sírjának ápolá- ; 

aa EE ESESOT ae EEZ ET az idő, melyben minden érző kebelnek fellsára is hivatva lesznek s kik e kötelességü- j 

meg et kell dobognia attól a gondolattól, hogy ha-Íket kétszeres buzgalommal fogják végezni, 

; ) TAK: h EE ág zi Ízánknak ezt az epusziult részét ujjá épitsük.Íha tudják, érzik, hogy az egész ország [ét . 

PA 16. § NAL ze en EZ És ez a szent kötelesség reánk, azokra néz, Ítekben nyilvánuló szeretete sugárzik minden" j 

VÉ esen , JAZZ S kik csak a dicső hadseregünk által foglyul felől feléjük. ; 

N0 eget t MiGen Satalg ze, fi ejtettekről ismertük és látiuk az ellenséget ; Bizalommal kérünk Benneteket, kedves ; 

5 z n Fő PEkgonkgon ee S Ez [dd kik nem szenved:ük közvetlenül, személyünk- [ Barátaink és Atyánkfiai, hogy Debreczen vá- , 

ab RAN EST Keze sz ben, anyagi javainkban annak zsarnoki nyo-Íros közönségének áldozatát meghaladó ál- j 

E mását, sarcolását. dozatkészséggel siessetek az ellenségjárta m:?- I 

EE ESET Ez a gondolat vezette Debreczen kö-Ígyék lakosságának segiiségére. j ] 

eegeee——————Ű—siau0e$é6őWÖőÖÖ——W/[Íeu—a ya... .——OO] ee eze ee ee e Eme een E mmm ae mee ee ua EN vessem ETET ] 

[ 

; Látjuk-e még, a jó Isten tudja Hull a könnyem. öntázyelom A Ét 

; Lemenő nap vérvörös sugára Édes kicsi : 
; ; Mi ; i feleségem 

Csül 4aNi műnöke SZIA KÉREK Elaludtál szép csöndeseri Hiszen tudom, siri álmod [ 
ÖAMÓ Volt, E MELYAT ND vére Hull a könnyem. Akkor édes, ha itt járok Ú 

: ; § Hull a könnyem. i 

j ind , én vi . I 

3 ye Hon, mintha. tángat égne Elvitted a. boldogságot, zsak hagylak itt, hova mennék ? : ; 

A Gellért-hegy öreg kopott orma Hull a könnyem. igasztalást Ugy TAT lelnék. ; 

Langgal, mintha tüzokádó volna. ull a könnyem. I 

A lánchidnak acél láncszemébe Kelelemből zsájs 4 ar áll Olyan csendes minden itten E 

I Megtörik a lemenő nap fénye Még a falevél sem zizzen . ; 
Ha egy hajó befut a Dunába, Hull a könnyem. Hull a könnyem. ] § § 

Olyan, mintha piros vérben járha. Rátekintek 
i 

: , Fihe vadi az orcádra Csak a zugó könnyem árja ] 
Királyi vár magas palotája, i ervadt fehér rózsámra Susogva hull sirkalmodra M84L i 
Fényben uszik, ugy süt a nap rája Hull a könnyem. Hull a könnyem. ; t 

Ugy csillog a kupolája érce ; 

! Mintha tiszta szinaranyból lenne. Átölelem koporsódat Senkim sincs már e világon : i 

i y Fáj a szivem, majd megszakad 1 E világot magam járom i 
Hetet üt a vártorony órája Hull a könnyem. Hull a könnyem. : k 

k Kitárul a várkapu két szárnya 
i 

Trombita hang s pergő dobszó mellett Elkisérlek a végutra Te voltál a boldogságom AA ? 

; . Kivonul egy vítéz magyar ezred. Bus szivemet bánat dulja Te utánnad ide vágyom i k 

d Büszke fiuk, tartásukból látszik till 8, KÖNNYEM Hull a könnyen, c 
: Valamennyi a harctérre vágyik, Kimeg Ami ; ; , jet r 

i évet ; yek a temetőbe mig majd a közeledbe 10 

zttk deleg 7-2 vigan ép ásáátéTTá Ráborulok keresztedre Itt maradok mindörökre ÉT ; BR teng a föld, amerre elmennek. Hull a könnyem. Hull a könnyem. FAN 1 

i Lement a nap, elvonult az ezred Átölelem sirhalmodat Addig mi AK 
j ; ac g mindég szép csendesen Me l 

; jetkálhákaó trombitaszó reszket, Megcsókolom koszorudat Bánatosan, KEGEEVÉKETI Me " 
erre megyen, hová viszi utja? Hull a könn Hull a könnyem TE GATGAARB 

; Látjuk-e még ? a jó Isten tudja, yem. a könnyem. úszó Me t 

Budapest, 1915. Vargha László. Itt maradok estig nálad Budapest, 1915. Vargha [ász ú pg ; ;
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zz- ; tetettel köszöntünk Ben- szil 
we ; neleket Débreozéd éz kir. váronóötéta ss h. 1 Abauj — Debreczen után. Abauj-Tornaj Temetése foyó hó 18-án délelőt 8 6 j 

00 nek nevébén és megbizásából : g vírájáso ts ma értesilette a várost, hogy a rek-Ílesz a c apatkó:h zból rakor 

4 eső . írálas r , , a A 
4 1 At 75 

g- Debreczen, 1914. julius 10. napján. fás; m szellttá FGAA ogettő haARzathor Zdouler Kár! gyalogos. Születési "s 

új Márk Endre, Dán s jjllsas tes atározatot hozott, Sőt Abauj-Torneliletőségi helye , Nadol (Stei rmá ssi v 

m. kir. udv. tanács" . Talay Zoltán, [közönsége a házi és ruházati ci is ki 4 :ke jelzet b már), Temeti 

! 
cs S, e Ő 1, 4 cikkekre is ki-[a Hat £r "u Cal teme. Ő hal it há f 

y" polgármester, jegyző. terjesztetni kéri a rekvirálási jogot. 18-án délzői 96 2 Halottos z:ból jul us 

ye I 

todái 1: UF. 

? 
— A halastavak bérleté új "8 sgágköfé j 

an ——— — —— — ——— rt Béla új a. érletére Corchusz] 4 £) Házas$ágkötések. Az elmult;héi 

ve ELTE szdésgess Béla ujabb ajánlatot adott be; de miután aján [ Következő h, zagsagkö éseket Haza UH, 44 a 

Cal ; és Se tálalta ő: KENE lata csak általánosságban van tartva, s egyál- debreczeni -állami anyakönyvi, hivataibanr : 

úi K-9 38 LAKE ES 7 STNÁK ÉTÉ É S KEZE RENÉRSÉR ; Ave je talan nem  előnyöseb i ; , [Molnár Jáncs gk. ési Hojrog Zsófi 1. 

ek MEN ERO E KENT — VÉGY eti] Részvénytársasá yösebb, mint a Haltenyésztő  Dancsi,, Miklós. rel, és Pataki káld tet 

He ELSZ üléezáésák ak VÁ s észvénytársaságé, amelynek ajánlata jóváha-!Orbái Jó. HáALH EA alukt Borltálá tet, : 

vet ÜZE ÉRTETT Tár [ "Sai eg szkíta, té gyásért 98 18 J 1 ):Sel ref, és Erdédi Erzsébet ref 

hé EEETETATA SZSzsá Ab j kazi] Bi A a miniszterhez van felterjesztve, — a — A Szotvari ki ; 

Itó s BELRREE TÓ PETE TE CT. otoáttst-t HK njittöi [beadvány figyelembe vehető a tanács részéről ; aAngzolyart telepen  közögészséíő y 

z : MEHET KELEÉETTTATT Mádocisá, H, BE nem volt. 
já. IGÁÉNBÉR több árk t, gödröt békel 
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000Mm? TERÜLET KÉRT: 9OMFELÜL adja a hust. A rendőrhatósá / ; ú snyvi alvatalban : 
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